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CARTA DE FECHA 22 DE JUNIO DE 1992 DIRIGIDA AL SECRETARIO 
GENERAL POR EL ENCARGADO DE NEGOCIOS INTERINO DE LA XISION 

PERMANENTE DE RUMANIA ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno tengo el honor de transmitir 
adjunto el memorando del Gobierno de Rumania sobre las medidse tomadas para 
dar cumplimiento a la resoiución 757 (1992) del Consejo de Seguridad (véase al 
anexo). 

ta el mmorando ee seBalan también lae consecuenciae económicas y 
finanaieras sumamente graves que entraña para la economía de Rumania la 
aplioación de las sanciones contra Yugoelavia (Serbia y Montenegro), y 
eepeaialmente lae,bificultadee insuperables debidas a tres situaciones 
aoncretse. 

tn coneecuenaia, el Gobierno de Rumania, basándose en el Artículo 50 de 
la Carta do las Naaionee Unidas, solicita consultar al Consejo de Seguridad a 
fin de encontrar eoluoionee apropiadne para que se le conceda una compeneacib. 

k agradeaería que on su próximo informe sobre la aplicaaibn de la 
roeoluaibn 757 (1992) regalara a ia atenciÓn.del Consejo de Seguridad loe 
difioilieimoe probloaee con gua se enfrenta Shmaaia como resultado de las 
sanaiones aontr8 Yugoslavia, así como las posibilidades de que la Organieacibn 
y sus tetado8 Miombroe presten asistencia a mi país. 

Desearía expresar la esperanza del Gobierno rumano en que el Consejo de 
Seguridad examine con ìa máxima atención y buena voluntad los efectos 
gravísimos que ocasiona a Rumania la imposición de sanciones contra Yugoslavia 
al adoptar las recomendaciones apropiadas para compensar las graves pérdidas 
materiales que sufre mi país. Es de esperar, en particular, que el Consejo de 
Seguridad estudie con especial atención y comprensión las gravas dificultades 
que entrañan les tres situaciones concretas presentadas en el memorando. 

Agrad.xeria mucho que la presente carta y el memorando adjunto se 
distribuyera a los miembros del Consejo de Seguridad para su estudio, de 
conformidad con el Artículo 50 de la Carta de las Naciones Unidas. 

(Firmado) Valeriu FLOREAN 
Encargado de Negocios interino 
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ANEXO 

1. El 3 de junio de 1992 el Gobierno de Rumania hiao una declaración 
sobra la aplicación por el Consejo de Seguridad de aanaionea eaonÓmiaa8 y de 
otra índolo contra Yugoslavia (Serbia y Montenegro) cuyo texto ea el siguiente: 

“Reapetando firmmmente loa principio8 de la estricta obaervmncis por 
todos loa tatadoa de la legalidad internacional y de la aoluaión 
excluaivameate por medio8 pacíficos de laa situaciones confliativaa que 
ooaaionan todas las controversias interrracionsles, Rumauia se compromete 
a respetar laa deciaionaa del Couaejo de Seguridad, 

El Gobierno rumano ha declarado también que la aplicación de las 
diapoaioionaa de esta resolución tiene gravea conaecuenaiaa para Rumania, 
debido a las eatreahaa relaoionea de cooperaoih oomercial y roonómica 
eatahleoidaa hiatdrioamente entre loa dos Estados vecinoa.** 

En conaacuoncia, al Gobierno de Rumania ae ha reservado l l dereoho a 
señalar al Conaejo de Seguridad, de aonformidad oon el Artículo SO de la Carta 
de Aaa Hacionaa Unidas, laa canaeouenciaa que aaarrea para la eoonomía rummna 
la apliaaoibn da lar aancionear y a pedir oompenaaoionea apropiadma. Sin eaas 
aompenaaaionrmr pLummniaLI que ea un Miembro leal de las laaionea Unidar, sería 
ella miama víotíaa de la apliaaoión de las manoioaaa del Conmejo de Seguridad. 

2. Dm aonformidad aon la dealaraoidn del Gobierno rumano, de 3 dm junio 
de 1992, lar autotidadma gub@rnamentalea dictaron drdmnma l mtmblmoiendo 
medidaa aonatetar para lm aplicación de la reaolucibn 757 (1992) del Conaojo 
de Iaguridad de 188 Naciones Unidam. 

tn aonmmoumnaia, a partir do la8 0.00 hora8 del 7 de junio dm 1992, 80 hm 
prohibido la iabpottaoión y l xportaoi¿n da produotoa bimicom y birnom 
ptoaedmntem de la Repúblioa ?edorativa do Yugoalavia (Serbia y Xontenegro) o 
con destino l orna Popública. 

W partir de la misma fecha, se han suspendido las licancias de 
importación y exportación de productos bisicos y bienes procedentes de 
Yugoslavia o con destino a ella, expedidas por el Ministerio do Comercio y 
Turismo. 

En el caso de kiCenCias de importación y enportación expedidab antes para 
Yugoslavia, poro con origen o destino, respectivamente, en Bosnia y 
H0rzogovfno, Croacia y Eslovenia, el Ministerio de Comercio y Turismo invitó a 
los agentes econdmicos rumanos interesados a que reconfirmaran esas licencias. 

Se decidió que los agentes económicos rumanos que tuviernrr. establecidas o 
ejerciera actividades comerciales con el sxtranjers en el territorio de la 
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República Pederativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) o 8 partir de ese 
territorio, cesaran todas las encemiaadas a promover o fomentar la venta de 
productoa b&sicos o bienes procedentes de fa RepÚblioa Federativa de 
Yugoslavia (Serbia y Montenegro) o destinados a elPa. 

Se ha ruspendido la ejecución de todoa los contratos para la recepción y 
01 onvío de turistas, concertadoa por las compaîlías aomcrciales de turiramo y 
otroa agentes saonómiaor rumanos con compañías de la BepÚhliaa Federativa de 
Yugoslavia (Serbia y Montenegro), y se ha prohibido aoncertar nuevos contratos 
para la recepción o el envío de turistas. 

Se han tomado medidas detalladas para interrumpir todo el transporte de 
meraancías que tenga como origen o destino la República Federativa de . 
Yugo8lavia. 

También se ha prohibido el despegue y el sobrevuelo del territorio de 
Rumania de aualquier aeronave que tenga como destino el territorio de 
Yugoslavia (Serbia y Montenegro), así como el aterriaaje en el territorio de 
Pumanía o IU sobrevuelo por aeronaves que hayan despegado del territorio de 
Yugoslavia. 

Se aonoeden maepaionsa para las aeronave8 que realioen vuelos por 
raeones humanitarias. 

Al mismo tiempo, los ministros oorrespondientes han tomado lar medidaa 
neareariae para apliaar el embargo en las esferas datl deposte, el interoambio 
cultural y la aooperaaión aientífioa y tioniaa. 

3, Deepu&e do analisar la situación creada por la aplioaaibn de las 
diepoeiaionee de la roeoluoión 757 (19921, 01 Gobierno de ELumania sogala lo 
l iguiootet 

k l pliaaai¿n del embargo l etablwido aontra la Pepúhliar ?ederativa de 
Yugoslavia (Serbia y Montenogro) area perturbaaionor importantoe para las 
l atividadee l aonómioar en Stumania. La magnitud do loe l foatoe globalos, tanto 
dirratou aomo indirectos, sobre la economía rumana 80 explica sobre todo por 
dos intensos intercambios económicos establecidos a lo largo de los años y 
basados en laa vinculaciones tecnológicas entre las empresas de producción de 
Rumania y de la Repinblica Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro), así 
como en el carácter complementario y Único de algunos proyectos de cooperación, 

Los efectos directos de la falta de aplicacibn de algunos de los 
contratos de exportación e importación actualmente en curso, de transporte, de 
empresaca mirtae, de servicios, de pagos y turismo, así como la falta de 
percepción de los derechos arancelarios sobre la importación se elevarán a 
unoa 550 millones de dólares durante el aYio actual. 

Le economía rumana depende en gran parte de la importación de Yugoslavia 
de algunas formas de s?.rt.~~a (electricidad, carbón) que se realiza mediants 
contrato8 de cooperación con condiciones especialee de pago. 

/ .  l .  
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La interrupción de 888 cooperaoih pone en peligro la estabilidad del 
sistema energético naaional y puede acarrear graves oomeauenoiaa para la 
aalidad de la vida en Rumania, 

Loa efectos indireotos debidos a la propagación de los efectos directoa 
por toda la economía ae estimau en más de 2,500 millones de dólares, 

4. El Gobierno de Rumania informa al Concejo de Seguridad que* al 
aplfaar la resolución 757 (1992), tropieza con dificultades insuperables, 
especialmente en las siguientes situaciones: 

al Cooperación en el maroo del sistema hidrooldctrioo ds las Puertas de 
Hierro y en la navegación en el Danubio, Esos sistemas ruthn oonstruidoa y 
explotados juntaments por Rumania y Yugoslavia mediante aouerdos 
interestatales. Cada país efectúa en sus propiaa oenttales la explotaoión 
aontinua del potenaial hidroenerqético del Danubio que ofrecen diahoa 
sistemas, mediante una coordinación permanente neaesaria para ese tipo de 
instalaciones, El aesar esa oooperaoi6n podría crear una situaaibn aapaa de 
poner en peligro la estabilidad de los sistemas Puertas de Hierro 1 y Puortas 
de Hierro XI y la seguridad de la navegación internacional en el Danubiot 

b) La oonvenaión sobre oooperaoión para la producaibn química y 
petroquímica entre la aompaííía ‘%olventul *@ de Timisoara y la planta químioa ds 
Pancevo. Este es un tipo de empresa mixta en que la produoaiha se rmalisa con 
vinaulaciones thaicas y teonolbqioas espeoífioas para los produatos quimioos 
y patroquímicos. Su interrupaibn plantea problemas de seguridad de las 
instalaaiones y crea el peligro de accidentes industriales. Por otra parte, 
si se suspendiera esta convenaión sobre aooperaai¿n son la instalaaión químiaa 
de Paacevo, la aompa&ía aomeraial **S0lventul** de Timisoara tendría que aosar 
la produaafóo por falta de materiales. La suspensión de osta aonvonaibn sobro 
aooperaaidn tendría múltiples aonseouenaias para la industria quimba rumana y 
agravaría los problamas sociales oausados por el desempleo. También generaría 
conseauenaia8 negativas sn todas las ramas de la industria y OO todor los 
rectoras de la economía rwnanat 

cl La producción y la existencia misma de la instalaci¿n sootícnica 
Comtim Roldfag S.A. de Timisoara depende de la importacJdn de pienuos y 
medicinas veterinarias de Yugoslavia, La supervivencia de máfl de P millón de 
cerdos criados en esa instalación depende de los mencionados piensos y 
medicinas. Dada la imposibilidad de cambiar rápidamente esas corrientes de 
suministro, la cesación de dichas importaciones crearía una situación 
desastrosa y daría lugar a la desaparición de una fuente importante de 
alimentos para la población rumana. 

Teniendo en cuenta la gravedad de los problemas descritoa, el Gobierno de 
Rumania se ve ante la imposibilidad de aplicar en los casos mencionados la 
resolución 757 (1992) y está convencido de que todos los miembros del Concejo 
de Seguridad darán pruebas de la comprensión necesaria ante esta situación. 

/ l .  .  
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6. La iatorrupcib be lor viploulor l conóaicor do ã9umanis con uno de Suo 
rooior da bportantma rrpraarnta l io duda otra pruaka dura para la mmoda 
ruaana~ quo ya 08th orar una l ituacibn aumaubante bifioil. 68 plantean, puoar 
LIUIVOO obathoulloa oa nuartror l afwraoa do raoatruaturaaibn y roouperaaión tb 
la l aonoda y awvcu dificulta&a en 03 procrao de asegurar un nival Qm vida 
rinímo para la poblaciblo. 

Al l sprorar au aoaviccibn da qw lor l factoa saodmiooa aunamonto gravo8 
para hraania quo ocuiona la l plicaoión & lar aanoionor impuoatar mn 
Xugoalavia am oraminar& aoa la dxima atanoibn, l aporamoa que 01 Conaojo do 
Saquridad sprwba roaomairdaoionma apropiada8 para oomponaar todea nuaatraa 
phrdidaa matorhlor , 

6. 81 Gobiorno da Punamia raafirma mu dotorminauión do aumplir lao’ 
diapoaiaioaea do la roaoluõi6n 767 (1992) da1 Coaaojo do Sogurida& Al mismo 
tiompo, oapcwa gw toda8 lam partoa intorooadaa aatuarh dr buona fo para 
lograr la l oluoi&n da la oriaia yugoalava , a Cía do gua lu l anaioaor tominan 
lo rrrtea poríble. 

20 do junio do 1992. 


